
E/2007/INF/2/Add.1  
 

120 07-49016 
 

том числе путем внесения щедрых взносов в специальный целевой фонд, и 
просит Генерального секретаря активизировать усилия по мобилизации необ-
ходимых ресурсов в целях обеспечения целевого фонда адекватными ресурса-
ми; 

 19. вновь просит Генерального секретаря включать вопросы о наименее 
развитых странах во все соответствующие доклады по экономической, соци-
альной и смежной проблематике для обеспечения наблюдения за их развитием 
в более широком контексте мировой экономики; 

 20. ожидает, что Генеральный секретарь разработает и представит Ге-
неральной Ассамблее на ее шестьдесят второй сессии детальную и четко 
сформулированную стратегию информационно-пропагандистской деятельно-
сти, направленной на повышение осведомленности о задачах, целях и обяза-
тельствах, предусмотренных в Программе действий, в поддержку ее эффектив-
ного и своевременного осуществления; 

 21. просит Генерального секретаря представлять годовой аналитиче-
ский и ориентированный на достижение конкретных результатов доклад о про-
грессе в дальнейшем осуществлении Программы действий и обеспечить, за 
счет имеющихся средств, наличие адекватных ресурсов, необходимых для под-
готовки такого доклада. 
 

47-е пленарное заседание 
27 июля 2007 года 

 
 

  2007/32 
Объединенная программа Организации Объединенных Наций 
по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2005/47 от 27 июля 2005 года, 

 приветствуя доклад Директора-исполнителя Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС)165 и высоко 
оценивая координируемые усилия секретариата Объединенной программы и 
учреждений, являющихся ее спонсорами, в деле борьбы с ВИЧ/СПИДом, 

 ссылаясь на цели и задачи, поставленные в Декларации о приверженности 
делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, принятой на двадцать шестой специальной сес-
сии Генеральной Ассамблеи в 2001 году166, Итоговом документе Всемирного 
саммита 2005 года167 и Политической декларации по ВИЧ/СПИДу, принятой на 
заседании высокого уровня Генеральной Ассамблеи 2 июня 2006 года168, а так-
же на касающиеся ВИЧ/СПИДа цели, сформулированные в Декларации тыся-
челетия Организации Объединенных Наций 2000 года169, 

__________________ 

 165 Е/2007/56. 
 166 Резолюция S-26/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 167 См. резолюцию 60/1 Генеральной Ассамблеи. 
 168 Резолюция 60/262 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 169 См. резолюцию 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
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 признавая, что в результате пандемии ВИЧ/СПИДа сложилась чрезвычай-
ная ситуация глобального масштаба, что она создает одну из самых серьезных 
угроз для развития, прогресса и стабильности обществ и всего мира и что для 
борьбы с ней необходимы исключительные и всесторонние глобальные меры 
реагирования,  

 выражая серьезную озабоченность в связи с продолжающимся распро-
странением ВИЧ/СПИДа во всем мире, которое усугубляет проблему нищеты и 
представляет собой серьезную проблему для общественного здравоохранения 
и угрозу для экономического и социального развития и продовольственной 
безопасности в наиболее пострадавших районах, 

 признавая необходимость устранения разрыва между имеющимися ресур-
сами, как техническими, так и финансовыми, и ресурсами, необходимыми для 
борьбы с ВИЧ/СПИДом, 

 вновь выражая глубокую озабоченность по поводу общего увеличения 
масштабов распространения и феминизации пандемии и того, что в настоящее 
время женщины составляют 50 процентов лиц, инфицированных ВИЧ во всем 
мире, и практически 60 процентов лиц, инфицированных ВИЧ в Африке, и 
признавая в этой связи, что гендерное неравенство и все формы насилия в от-
ношении женщин и девочек усиливают их подверженность инфицированию 
ВИЧ/СПИДом, 

 вновь подтверждая важность глобальных координируемых усилий для 
расширения масштабов осуществления постоянных, более активных и всеобъ-
емлющих мероприятий по борьбе с ВИЧ/СПИДом в рамках всестороннего и 
всеохватного партнерства с участием людей, инфицированных ВИЧ, уязвимых 
групп, наиболее пострадавших общин, гражданского общества и частного сек-
тора на основе «триединого» принципа, закрепленного в Политической декла-
рации, 

 1. настоятельно призывает Объединенную программу Организации 
Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) и органы и организации 
системы Организации Объединенных Наций оказывать более активную под-
держку правительствам для достижения целей, сформулированных в Деклара-
ции тысячелетия Организации Объединенных Наций168, и целей и задач, по-
ставленных в Декларации о приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом165, 
Итоговом документе Всемирного саммита 2005 года166 и Политической декла-
рации по ВИЧ/СПИДу167; 

 2. призывает правительства оказывать всестороннюю поддержку про-
цессу представления отчетности, изложенному в Декларации о приверженно-
сти делу борьбы с ВИЧ/СПИДом и Политической декларации по ВИЧ/СПИДу, 
в частности при подготовке доклада Генерального секретаря для шестьдесят 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи о выполнении обязательств, взятых в 
вышеупомянутых документах, и для участия в ее пленарных заседаниях высо-
кого уровня; 

 3. выражает признательность Объединенной программе за шаги, 
предпринятые ею для достижения цели обеспечения к 2010 году всеобщего 
доступа к всеобъемлющим программам профилактики, лечению, уходу и по-
мощи, и за разработку Стратегических рамок ЮНЭЙДС на 2007–2010 годы в 
области поддержки дальнейших усилий стран по обеспечению всеобщего дос-
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тупа, одобренных Программным координационным советом ЮНЭЙДС на его 
девятнадцатом совещании, состоявшемся 6-8 декабря 2006 года, в качестве 
главного руководства по вопросам планирования, составления бюджетов и 
осуществления деятельности на глобальном, региональном и страновом уров-
нях и наблюдения за оказанием Объединенной программой содействия усили-
ям стран по достижению этой цели; 

 4. вновь подтверждает ключевую роль Объединенной программы в 
деле конструктивной поддержки национальных процессов, охватывающих 
гражданское общество, особенно основные слои населения, и подтверждения 
грандиозных и всесторонних задач и их включения в просчитанные в финансо-
вом отношении национальные планы к концу 2007 года, как это отражено в ре-
комендациях Программного координационного совета, принятых на его два-
дцатом совещании, состоявшемся 25-27 июня 2007 года, и призывает все стра-
ны, которые еще не сделали этого, установить национальные целевые показа-
тели в отношении обеспечения всеобщего доступа; 

 5. напоминает о предусмотренных в Политической декларации обяза-
тельствах в отношении сокращения дефицита ресурсов для борьбы с 
ВИЧ/СПИДом на глобальном уровне за счет увеличения объема внутреннего и 
международного финансирования, с тем чтобы страны могли получить доступ 
к предсказуемым и устойчивым финансовым ресурсам, и настоятельно призы-
вает все правительства и двусторонних, многосторонних и частных доноров 
обеспечить полное финансирование единого бюджета и плана работы 
ЮНЭЙДС на 2008–2009 годы в соответствии с принципом распределения бре-
мени ответственности; 

 6. приветствует решение, принятое Программным координационным 
советом на его двадцатом заседании по итогам широких консультаций, о про-
ведении обзора и укреплении его собственных процедур и улучшении коорди-
нации деятельности Объединенной программы по борьбе с ВИЧ/СПИДом на 
глобальном уровне; 

 7. призывает выполнить обязательство в отношении активизации дея-
тельности Организации Объединенных Наций по борьбе со СПИДом на стра-
новом уровне, разделения в рамках ЮНЭЙДС обязанностей по оказанию тех-
нической помощи и дальнейшего развития концепции «единой группы и про-
граммы Организации Объединенных Наций» для борьбы со СПИДом в целях 
координации технической поддержки, согласования программ и повышения 
степени коллективной подотчетности системы Организации Объединенных 
Наций на страновом уровне, и призывает Объединенную программу принимать 
всестороннее участие в процессе реформы оперативной деятельности Органи-
зации Объединенных Наций с учетом ее роли координатора действий по борьбе 
с ВИЧ/СПИДом; 

 8. приветствует расширение сотрудничества между Объединенной 
программой и Глобальным фондом для борьбы со СПИДом, туберкулезом и 
малярией и решение, принятое Программным координационным советом на 
его двадцатом заседании, о проведении обзора действующего меморандума о 
взаимопонимании между Объединенной программой и Глобальным фондом; 

 9. призывает Объединенную программу активизировать информаци-
онно-просветительскую деятельность и осуществлять конкретные мероприятия 
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для обеспечения устранения на всех уровнях факторов, препятствующих дос-
тижению цели обеспечения всеобщего доступа, и осознания наличия много-
секторальных, в том числе социально-экономических, аспектов пандемии 
ВИЧ/СПИДа; 

 10. признает необходимость устранения основных факторов, препятст-
вующих достижению цели обеспечения всеобщего доступа к профилактике, 
лечению, уходу и помощи, включая нехватку наличных технических и финан-
совых ресурсов, а также недостаточный уровень развития инфраструктуры 
здравоохранения, которая необходима для обеспечения эффективной и успеш-
ной борьбы с пандемией ВИЧ/СПИДа; 

 11. настоятельно призывает правительства, доноров и Объединенную 
программу существенно расширить усилия для решения проблем, касающихся 
неравенства и неравноправия между мужчинами и женщинами, гендерного на-
силия, включая сексуальные и физические надругательства над женщинами, 
девочками и мальчиками, вредной практики, основанной на гендерных пред-
рассудках, социальных и культурных норм, остракизма, дискриминации, не-
достатков в деле охраны сексуального и репродуктивного здоровья и неуваже-
ния прав человека, как основных факторов, усиливающих подверженность 
пандемии ВИЧ/СПИДа, в том числе за счет увеличения объема и улучшения 
координации финансирования национальных программ и деятельности партне-
ров по гражданскому обществу; 

 12. просит Объединенную программу дополнительно проработать и за-
вершить подготовку проекта ее руководящих принципов по гендерной пробле-
матике в консультации с правительствами, донорами, системой Организации 
Объединенных Наций, глобальными инициативами по борьбе с ВИЧ, граждан-
ским обществом и всеми соответствующими заинтересованными сторонами, 
уделяя особое внимание конкретным мероприятиям по обеспечению гендерно-
го равенства и равноправия в рамках национальных усилий по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом; 

 13. подчеркивает, что профилактика ВИЧ должна быть основным на-
правлением деятельности в рамках национальных, региональных и междуна-
родных усилий по борьбе с пандемией, а также важность охвата профилакти-
ческой деятельностью уязвимых групп, таких, как потребители впрыскивае-
мых наркотиков, в рамках деятельности по борьбе с ВИЧ/СПИДом, высоко 
оценивает роль Объединенной программы в осуществлении кампании «Объе-
динимся в целях профилактики ВИЧ» и поддерживает инициативу по установ-
лению более реалистичных и конкретных целевых показателей в отношении 
профилактической деятельности на национальном уровне в рамках продвиже-
ния по пути к обеспечению всеобщего доступа, как это было подчеркнуто Ди-
ректором-исполнителем ЮНЭЙДС на девятнадцатом заседании Программного 
координационного совета; 

 14. заявляет о поддержке усилий по обеспечению согласования и коор-
динации действий национального руководства и ответственности и соблюдения 
принципа «заставить деньги работать»170, предпринимаемых партнерами по 
процессу развития под эгидой Глобальной целевой группы по совершенствова-

__________________ 

 170 «Заставить деньги работать» означает предпринимать активные усилия по обеспечению 
соблюдения «триединого» принципа во всех странах. 
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нию координации по вопросам СПИДа между многосторонними учреждения-
ми и международными донорами, и одобряет дальнейшее применение «трие-
диного» принципа в качестве основы для деятельности по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом на страновом уровне; 

 15. настоятельно призывает правительства, доноры и другие заинтере-
сованные стороны, включая ЮНЭЙДС, оказывать содействие координации 
поддержки национальных стратегий борьбы с ВИЧ/СПИДом и согласованию 
действий с ними на транспарентной, подотчетной и эффективной основе при 
соблюдении «триединого» принципа; 

 16. с удовлетворением принимает к сведению решение Программного 
координационного совета о проведении внешней оценки Объединенной про-
граммы и призывает к тому, чтобы она имела критический, конструктивный, 
всеохватный и транспарентный характер; 

 17. просит Генерального секретаря представить Экономическому и Со-
циальному Совету на его основной сессии 2009 года доклад, подготовленный 
Директором-исполнителем Объединенной программы в сотрудничестве с дру-
гими соответствующими органами и организациями системы Организации 
Объединенных Наций, в котором должна содержаться информация о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении скоординированных мер реагирования системы 
Организации Объединенных Наций на пандемию ВИЧ/СПИДа, результатах 
вышеупомянутой внешней оценки Объединенной программы и независимой 
оценке для обзора и анализа устойчивости финансирования деятельности по 
борьбе с ВИЧ/СПИДом. 
 

47-е пленарное заседание 
27 июля 2007 года 

 
 

  2007/33 
Учет гендерной проблематики во всех стратегиях и 
программах системы Организации Объединенных Наций 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 вновь подтверждая свои согласованные выводы 1997/2 о внедрении ген-
дерного подхода во все стратегии и программы системы Организации Объеди-
ненных Наций171 и ссылаясь на свои резолюции 2001/41 от 26 июля 2001 года, 
2002/23 от 24 июля 2002 года, 2003/49 от 24 июля 2003 года, 2004/4 от 7 июля 
2004 года, 2005/31 от 26 июля 2005 года и 2006/36 от 27 июля 2006 года, 

 вновь подтверждая также обязательство, принятое на Всемирном сам-
мите 2005 года, активно содействовать учету гендерных аспектов в разработке, 
осуществлении, контроле и оценке политики и программ во всех политиче-
ских, экономических и социальных областях деятельности и взять на себя так-
же обязательство укреплять потенциал системы Организации Объединенных 
Наций в гендерной сфере, 

__________________ 

 171 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят вторая сессия, 
Дополнение № 3 (A/52/3/Rev.1), глава IV, пункт 4. 




